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ВСТУП

Діалекти арабської мови, присутні на території східних держав, є

об'єктом пильного дослідження з багатьох причин. По-перше, арабська мова

має величезне значення для культурної і соціальної ідентичності багатьох

народів на Близькому Сході та в Північній Африці. Різноманіття діалектів

арабської мови в цих регіонах відображає багатство культурних та історичних

впливів, що сформувалися на протязі століть. Дослідження діалектів

арабської мови має значний науковий і практичний інтерес. Науковці

вивчають їхню еволюцію, взаємозв'язки з іншими мовами, функціональні

особливості та вплив на лінгвістичну та культурну динаміку регіону.

Практичний аспект досліджень полягає в тому, що знання діалектів арабської

мови є важливим для ефективного спілкування, особливо у регіонах, де вони

домінують, таких як Єгипет, Сирія, Ірак та інші.

З розвитком масових комунікаційних технологій і міграційних процесів

вивчення діалектів арабської мови набуває ще більшого значення. Це

стосується як академічних досліджень, так і практичних застосувань у сферах

освіти, міжкультурного спілкування, бізнесу та політики. Також важливо

враховувати, що дослідження діалектів арабської мови може мати значний

соціокультурний вплив, допомагаючи зберегти та відновити традиції,

ідентичність та спільні цінності різних спільнот на Близькому Сході та в

Північній Африці. Такі дослідження сприяють зближенню між культурами,

розумінню і толерантності.

Отже, дослідження діалектів арабської мови на території східних

держав має велике наукове і практичне значення в контексті збереження

культурної спадщини, розвитку міжкультурного спілкування та вирішення

сучасних соціокультурних завдань. Вивчення різноманітних аспектів

діалектів арабської мови сприяє розумінню історичного та культурного

контексту регіону, підвищує ефективність комунікації в різноманітних сферах

життя та сприяє зближенню міжнародних спільнот. Такий аналітичний підхід
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дозволяє враховувати не лише лінгвістичні аспекти, але й ширший

соціокультурний контекст, що робить дослідження діалектів арабської мови

надзвичайно актуальним у сучасному світі.

Мета курсової роботи – вивчити та проаналізувати діалекти арабської

мови на території східних держав з метою розкриття їхнього історичного та

культурного значення, класифікації та особливостей розподілу, а також

визначити фактори формування та вплив на них у контексті соціокультурних

процесів.

Відповідно окресленій меті курсової роботи, ми визначили такі

завдання дослідження:

1. проаналізувати роль діалектів у мовній системі та їхнє значення для

культурної ідентичності.

2. Вивчити історичний нарис формування арабської мови з урахуванням

впливу різних культурних та історичних факторів.

3. Класифікувати діалекти арабської мови згідно з їхніми лінгвістичними

та географічними особливостями.

4. Вивчити особливості розподілу діалектів на території східних держав

та їхні взаємозв'язки.

5. Визначити основні фактори формування діалектів арабської мови та

їхній вплив на лінгвістичну карту регіону.

6. Дослідити особливості діалектів арабської мови в Єгипті, Саудівській

Аравії, Іраку та Сирії з урахуванням їхнього історичного та культурного

контексту.

Об'єкт дослідження – діалекти арабської мови.

Предмет дослідження – особливості та варіації діалектів арабської мови,

які використовуються на території східних держав.

Матеріал дослідження складається з текстів, що містять приклади

мовлення носіїв арабської мови на території східних держав.
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Відповідно визначеній меті та завданням нами було використано у

курсовій такі методи дослідження:

- літературний аналіз.

- Метод діахронічного аналізу.

- Метод етнографічного дослідження.

- Метод соціолінгвістичного аналізу.

Наукова робота та практичне значення полягає у тому, що робота

відкриває можливості для вивчення діалектів арабської мови на території

східних держав, використовуючи метод діахронічного аналізу. Це уперше

дозволяє розглядати еволюцію мовленнєвих форм протягом історичного

періоду та розуміти вплив історичних подій на мовну практику спільнот.

Відзначимо, що результати роботи можуть бути корисні для лінгвістів,

культурологів, викладачів арабської мови та перекладачів, які мають справу з

різними діалектами.

Структура роботи: вступ, 2 розділи, висновки до розділів, загальні

висновки, список використаних джерел, резюме.
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Розділ 1 Теоретичні основи дослідження

1.1. Визначення діалекту та його роль у мовній системі

Діалект – це варіант мови, який відрізняється від стандартної мовної

форми, що прийнята в писемному та офіційному спілкуванні [1]. Він виникає

через вплив регіональних, соціокультурних та інших чинників на мову

місцевого населення. Різноманіття діалектів може бути вираженим у вимові,

лексиці, граматиці та інших аспектах мови. Роль діалектів у мовній системі

полягає в тому, що вони є не лише способом комунікації для мешканців

конкретного регіону, а й складовою частиною культурної спадщини. Вони

відображають історичний та соціокультурний контекст, в якому вони

виникли, та можуть мати важливе значення для самосвідомості та

ідентичності мовної групи. Діалекти зберігають унікальні риси мовлення

певного регіону, сприяючи розмаїттю та багатству мовної культури.

Діалекти також можуть відігравати важливу роль у збереженні та передачі

місцевої історії, традицій, звичаїв та способів життя. Вони створюють

особливу атмосферу спілкування, підкреслюючи зв'язок між людьми, їхнім

оточенням та культурою. Крім того, діалекти можуть мати велике значення

для літературної творчості, оскільки вони можуть надати текстам

автентичність і колорит, а також збагатити мову новими виразами та

виразними засобами вираження [2]. Таким чином, розуміння ролі діалектів у

мовній системі є важливим для збереження культурної різноманітності та

сприяння мовному плюралізму. У світі, де мовна гомогенізація стає все більш

поширеною через глобалізацію та інші процеси, діалекти представляють

собою важливий ресурс для збереження унікальності мовних спільнот та

їхньої спадщини. Дослідження та збереження діалектів допомагає не лише

розуміти еволюцію мови, а й підтримувати різноманітність культурних

виразів у світі [3].Таким чином, розгляд діалектів як важливої складової

мовної системи дозволяє краще розуміти мовну культуру та ідентичність

різних груп людей.
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Крім того, дослідження діалектів відкриває нові можливості для

мовознавчих та лінгвістичних досліджень. Вивчення варіацій мови в різних

регіонах дозволяє краще розуміти процеси мовної еволюції, взаємодію між

мовами та вплив зовнішніх чинників на мовну систему [5]. Дослідження

діалектів також може мати практичне застосування, наприклад, у

лінгвістичних картографіях, розвитку комп'ютерних програм для

розпізнавання та синтезу мови, а також у мовній політиці та освіті, де

розуміння діалектних особливостей може бути корисним для розробки

ефективних програм навчання та збереження мовної різноманітності. Таким

чином, роль діалектів у мовній системі є багатогранною і важливою для

різних аспектів суспільного та наукового життя.

Не лише це, діалектичні особливості також можуть мати важливе

практичне значення у сферах, як от медицина та право. Наприклад, у

медичній сфері розуміння особливостей мовлення пацієнтів може бути

вирішальним для правильної діагностики та лікування. У судовій практиці ж

діалектні риси можуть впливати на спосіб розуміння свідчень та доказів [6].

Тому врахування діалектних відмінностей стає важливим у забезпеченні

справедливості та ефективності комунікації в різних сферах життя

суспільства. Таким чином, роль діалектів у мовній системі має глибокий і

многогранний вплив на різні аспекти людської діяльності та взаємодії.

У підсумку, діалекти є варіантами мови, що відрізняються від стандартної

форми та виникають через регіональний, соціокультурний та інші впливи.

Вони відіграють важливу роль у мовній системі, як показники культурної

спадщини та ідентичності мовної групи, а також джерело для мовознавчих

досліджень та практичного застосування у різних сферах життя. Розуміння

ролі діалектів допомагає зберегти мовну різноманітність та сприяє розвитку

мовознавства, а також сприяє кращому взаєморозумінню та ефективнішій

комунікації в сучасному світі. Діалекти відображають багатство мовної

культури та сприяють збереженню індивідуальності мовних спільнот.
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Розуміння їхньої ролі в мовній системі допомагає нам краще оцінювати та

цінувати різноманіття мовних виразів у сучасному світі.

1.2. Історичний нарис формування арабської мови

Арабська мова є однією з найстаріших живих мов у світі, і її історія

налічує тисячоліття. Формування арабської мови має коріння в

південно-західній частині Аравії, де арабські племена жили з давніх часів.

Перші писемні згадки арабської мови датуються VI століттям до нашої ери,

коли араби використовували арабське письмо для записування важливої

інформації. З цього часу арабська мова почала швидко розвиватися і

поширюватися разом із розширенням ісламу в VII столітті [7]. Завдяки

завоюванням арабами нових територій, арабська мова стала основною мовою

в імперії, що займала значну частину світу від Піренейського півострова до

Індокитаю. У процесі цього розширення арабська мова зазнала впливу інших

мов, зокрема перської, грецької та сирійської, що збагатило її лексикон і

граматику.

У середньовіччі арабська мова стала центром наукового й культурного

життя. Багато великих діячів, таких як Аль-Хорезмі, Аль-Хаям, Авіценна та

інші, працювали і писали свої твори саме на арабській мові, що значно

сприяло подальшому розвитку мови [8]. У XVIII–XIX століттях арабська

мова стикалася з впливом європейських колоніальних держав, що призвело

до появи багатьох нових позик із європейських мов. Цей період також

відзначився появою різних реформ арабської мови, спрямованих на її сучасну

стандартизацію та уніфікацію [9]. У XX столітті арабська мова стала

офіційною мовою численних країн Близького Сходу та Північної Африки, і

вона продовжує виконувати важливу роль у політичному, культурному та

релігійному житті регіону. Сучасна арабська мова відрізняється великою

різноманітністю діалектів, але її класичний стандартний варіант базується на

діалекті Мекки і використовується в офіційних сферах життя багатьох

арабомовних країн.
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У другій половині XX століття арабська мова зазнала нових змін під

впливом глобалізації та технологічного прогресу. Інформаційна революція

привела до появи нових технологій, таких як інтернет та мобільні

комунікації, що сприяли поширенню арабської мови як мови комунікації в

онлайн-середовищі. Однак разом з цими змінами виникли і нові виклики.

Зокрема, збільшення міжнародних контактів привело до появи в арабській

мові багатьох запозичень з англійської мови та інших мов, що може вплинути

на її оригінальний характер та унікальність [10].

Сьогодні арабська мова продовжує свій розвиток і адаптацію до нових

вимог сучасного світу. Вона залишається однією з найважливіших мов на

Близькому Сході та в Північній Африці і продовжує виконувати роль символу

культурного та історичного спадку арабського світу [7]. Наряду зі

збереженням своєї традиційної ролі, арабська мова також відома своїм

активним використанням у літературі, мистецтві, науці, технологіях та інших

сферах. Її вплив поширюється далеко за межами регіону, завдяки великому

числу арабських емігрантів та діаспори, що проживають у різних куточках

світу [4]. Останні десятиліття також свідчать про зростання інтересу до

вивчення арабської мови серед неговорячих арабів. Цей інтерес виникає як у

зв'язку з політичною та економічною важливістю регіону, так і через

поглиблення розуміння арабської культури, історії та релігії.

У цілому, історія формування арабської мови свідчить про її важливість та

неперевершену роль у світовій культурі та спілкуванні. Ця мова продовжує

еволюціонувати, пристосовуючись до нових умов і викликів, але її коріння і

багата спадщина завжди залишатимуться в основі арабського світу.

У підсумку, історія формування арабської мови свідчить про її витоки з

давніх часів на південно-західній частині Аравії, розвиток та поширення

завдяки ісламській експансії та культурній центральності в середньовіччі, а

також про вплив європейських колоніальних держав та сучасні технологічні

зміни. Сьогодні арабська мова залишається однією з найважливіших мов у
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світі, що виконує важливу роль у культурному, політичному та соціальному

житті Близького Сходу та Північної Африки. Вона продовжує розвиватися,

пристосовуючись до сучасних умов, але зберігає свою унікальність і вплив на

світову спільноту.

Важливо підкреслити, що арабська мова представляє собою важливий

елемент світової культурної спадщини. Її історія і розвиток свідчать про

багатство та варіативність мовних традицій, а також про вплив політичних,

соціальних та технологічних чинників на її еволюцію. Сьогодні арабська

мова залишається символом ідентичності для мільйонів людей та

інструментом спілкування в усьому світі, і її значення лише зростає в умовах

глобалізації та культурного обміну. Вона продовжує привертати увагу

дослідників, вчителів та лінгвістів, які вивчають її багатство та

різноманітність, сприяючи таким чином збереженню та розвитку арабської

мовної спільноти у XXI столітті. Відтак, арабська мова є не лише засобом

комунікації, але й важливим чинником формування ідентичності та спільної

культурної спадщини для арабського народу. Її розмаїття діалектів та

літературних традицій відображає багатство і культурний розвиток

арабського світу на протязі тисячоліть. Крім того, арабська мова відіграє

важливу роль у збереженні та передачі знань і історії, включаючи важливі

наукові, філософські та релігійні тексти. Її використання в сучасних

технологіях, масових медіа та інтернеті підкреслює її актуальність у цифрову

еру. За допомогою мовних інструментів, таких як машинний переклад та інші

технології, арабська мова стає більш доступною та розповсюдженою у всьому

світі.

Проте, виклики сучасності, такі як глобалізація та зростаюча роль

англійської мови, ставлять під сумнів майбутнє арабської мови як

глобального мовного гравця. Тим не менш, збереження та просування

арабської мови залишаються важливими завданнями для збереження

культурної різноманітності та відкритості світового співтовариства.
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Вивчення та розвиток арабської мови в усій своїй складності вимагає

спільних зусиль урядів, освітян та громадських організацій. Збереження

багатства мовної спадщини арабського світу сприяє розумінню та

взаєморозумінню між культурами та народами, сприяючи мирному

співіснуванню та розвитку людства в цілому.

1.3. Класифікація діалектів арабської мови

Класифікація діалектів арабської мови є складною та різноманітною,

оскільки вона відображає багатство культурних та географічних варіацій в

арабськомовному світі. Основні напрями класифікації базуються на

географічних та історичних відмінностях, а також на спільних мовних рисах

та лінгвістичних особливостях. Однією з основних класифікацій є

розрізнення між "стандартним" арабським, який є офіційною мовою в

країнах, де говорять арабською, і різними діалектами, які відображаються у

різних регіонах та спільнотах. У цьому підході "стандартний" арабський є

формальною, писемною мовою, що використовується урядом, освітою та

медіа, тоді як діалекти є розмовною мовою для повсякденного спілкування

[11].

Діалекти арабської мови поділяються на декілька основних груп, таких як

левантинський (західний), гольфстрімовський (східний), магрибський

(північноафриканський) та егіпетський. Кожен з цих діалектів має свої

відмінності у вимові, лексиці та граматиці, які відображають вплив місцевих

культур та історичних факторів. Наприклад, левантинський діалект

поширений у Лівані, Сирії та Палестині і має свої особливості порівняно з

іншими діалектами, такими як використання деяких арамейських слів та

вплив французької мови [12].

У деяких випадках, діалекти можуть бути дуже схожими або навіть

взаємозамінними, особливо у великих містах, де мігрують люди з різних

регіонів. Проте, навіть в цих випадках, зазвичай можна виявити певні

відмінності у вимові та використанні сленгових виразів та виразів. Така
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різноманітність діалектів арабської мови є важливою складовою культурної

спадщини арабського світу і відображає його багатогранність та багатовікову

історію.

Іншою способом класифікації діалектів арабської мови є за джерелом

їхнього виникнення. Наприклад, існують діалекти, які виникли на основі

стародавньої арабської мови та її різних варіантів, таких як класичний

арабський, що використовувався в Корані та інших давніх текстах. Ці

діалекти, як правило, мають більш консервативну природу та зберігають

багато архаїчних форм та виразів [13]. З іншого боку, існують діалекти, які

сформувалися під впливом змішування з іншими мовами або діалектами,

такими як турецька, курдська, фарсі, а також мовами колоніальних володінь,

наприклад, французька, іспанська чи англійська. Ці діалекти часто мають

значні відмінності від стандартного арабського та інших традиційних

діалектів і відображають процеси культурного обміну та взаємодії [14].

Нарешті, деякі класифікації враховують групи діалектів за основними

лінгвістичними характеристиками, такими як фонетика, морфологія та

синтаксис. Це дозволяє виявити спільні риси між діалектами та розуміти їхні

взаємовідношення. Усі ці підходи до класифікації діалектів арабської мови

допомагають розуміти багатство та різноманітність цієї мови, що є важливою

складовою культурного та лінгвістичного обличчя арабського світу.

Зазначимо, важливо зазначити, що деякі діалекти арабської мови мають

великий вплив іншими чинами культури, такими як література, музика та

кіно. Наприклад, діалекти, які використовуються в егіпетських фільмах, стали

популярними серед арабомовних глядачів по всьому світу, і їхні вирази та

фразеологія стали часто вживаними в повсякденному мовленні. Крім того, з

появою масових засобів масової інформації та інтернету діалекти арабської

мови стають все більш взаємодійними та впливають один на одного [15]. Це

може призводити до стандартизації деяких мовних форм та виразів, але також

зберігати унікальні риси кожного діалекту.
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Тобто, класифікація діалектів арабської мови не лише допомагає розуміти

їхню структуру та відмінності, але й відображає багатство культурного та

історичного контексту арабського світу. Кожен діалект має свою унікальну

історію та характеристики, які відображають багатогранність та різноманіття

арабського мовного спадку [16].

У підсумку, класифікація діалектів арабської мови є складною та

різноманітною, відображаючи багатство культурних та географічних варіацій

у арабськомовному світі. Діалекти поділяються на різні групи залежно від

їхнього походження, характеристик та взаємодії з іншими мовами та

культурами. Вони відображають історичні, соціальні та культурні аспекти

різних регіонів та спільнот і мають великий вплив на повсякденне життя та

культурний ландшафт арабського світу. Класифікація діалектів допомагає

розуміти цю різноманітність та важливу роль, яку вони відіграють у

формуванні ідентичності та спільнот у цьому регіоні.

Класифікація діалектів допомагає в розумінні цієї різноманітності,

виокремлюючи основні групи та їхні характеристики. Вона також сприяє

збереженню мовної спадщини та культурної ідентичності, оскільки діалекти є

не лише мовними формами, але й важливим елементом культурного спадку.

Повсякденне використання діалектів впливає на багато аспектів життя,

включаючи спілкування, літературу, медіа та навчання. Розуміння цієї мовної

різноманітності може покращити спілкування між різними групами та

сприяти розвитку міжкультурного діалогу.

Таким чином, класифікація діалектів арабської мови є важливим

інструментом для розуміння та збереження культурного різноманіття

арабського світу. Вивчення діалектів допомагає також у формуванні

ідентичності та сприяє збереженню традицій та цінностей різних регіонів.

Завдяки цьому розумінню можна підтримувати культурний плюралізм і

сприяти взаєморозумінню в арабськомовному світі та за його межами.
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1.4 Особливості розподілу діалектів на території східних держав

На території східних держав, які охоплюють обширні арабомовні

регіони, розподіл діалектів відображає багатство культурних, історичних та

географічних впливів. Спостерігається значна різноманітність діалектів, яка

виникає внаслідок взаємодії з різними етнічними групами, історичними

подіями та територіальними умовами [17]. У межах кожної країни

вирізняються регіональні варіанти діалектів, які часто зберігають свої

унікальні особливості, включаючи фонетичні, граматичні та лексичні

відмінності. Наприклад, у Саудівській Аравії широко поширений

"надждійський" діалект, що відрізняється від "хіджазького", хоча обидва

мають загальні риси.

Діалекти в східних арабомовних державах також можуть відрізнятися

за соціальним статусом. Наприклад, "фусха" використовується як офіційна

мова та вважається престижною, тоді як різноманітні місцеві діалекти можуть

використовуватися в неформальних ситуаціях або серед певних соціальних

груп [18]. Крім того, велика кількість арабських діалектів на території

східних держав спричинена історичними та культурними впливами з

зовнішніх регіонів, таких як перська, турецька та африканська впливи. Це

призводить до ще більшого розмаїття в мовному ландшафті та формуванню

унікальних арабських говірок, які відображають багатошарову природу цих

регіонів.

Деякі діалекти можуть мати спільні риси через схожість в історичних та

культурних впливах. Наприклад, на території Іраку, Ірану та Кувейту

спостерігається вплив перської мови, що відображається у вживанні

специфічних лексичних та фразеологічних одиниць [19].

Крім того, зовнішні фактори, такі як міграція та глобалізація, також

можуть впливати на розподіл діалектів у східних арабомовних державах.

Наприклад, велика кількість робочих мігрантів зі сусідніх країн може
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призвести до змішування мовних форм та створення нових варіантів

діалектів.

Ще однією особливістю є той факт, що арабські діалекти з часом

можуть еволюціонувати та змінюватися, особливо під впливом медіа,

технологій та міжнародних контактів. Це може призвести до появи нових

лексичних одиниць та граматичних конструкцій, які відображають сучасні

реалії та потреби спільноти.

Отже, розподіл діалектів на території східних арабомовних держав є

складним та динамічним явищем, яке відображає багатошарову природу

мовної культури цих регіонів [20]. Більше того, важливо враховувати роль

ісламської релігії у формуванні арабських діалектів на території східних

держав. Багато аспектів повсякденного життя та культури відображають

ісламські цінності і традиції, що також відбивається у мовленні. Наприклад,

деякі діалекти можуть містити специфічні вислови та вирази, пов'язані з

релігійними обрядами та обрядами [21]. Крім того, важливо враховувати

вплив політичних та соціальних чинників на розподіл діалектів. Наприклад, в

Ірані деякі діалекти можуть бути пригнічені або заборонені через політичні

обставини або спроби збереження національної єдності.

Загалом, розподіл арабських діалектів на території східних держав є

комплексним явищем, яке враховує множину історичних, культурних,

релігійних, соціальних та політичних чинників. Вивчення цього явища

допомагає краще зрозуміти різноманіття та багатство арабської мовної

спадщини в сучасному світі.

Отже, у східних арабомовних державах спостерігається різноманіття

діалектів, яке відображає багатство культурних, історичних та соціальних

впливів. Це різноманіття виникає через взаємодію з різними етнічними

групами, впливом зовнішніх мовних традицій та впливом політичних та

релігійних чинників. Діалекти можуть відрізнятися за регіональними
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особливостями, соціальним статусом та впливом зовнішніх мовних форм.

Розуміння цього різноманіття сприяє кращому розумінню та цінуванню

багатошарової арабської мовної спадщини в сучасному світі.

Висновки до розділу 1

Розділ 1 відкриває основи нашого дослідження, присвяченого діалектам

арабської мови. Починаючи з визначення діалекту та його ролі у мовній

системі, ми розглянули цей термін як варіацію мови, що характеризується

регіональними особливостями та специфічними лексичними та

граматичними відмінностями. Вивчення історичного нарису формування

арабської мови дозволило нам зрозуміти складну динаміку розвитку цієї мови

від давніх часів до сучасності, враховуючи вплив різноманітних культур та

історичних подій на її еволюцію.

Класифікація діалектів арабської мови, яку ми розглянули, розкриває

різноманітність та складність регіональних варіантів арабської мови, що

існують у світі. Ця класифікація допомагає нам краще розуміти

характеристики та особливості кожного діалекту, а також виявляти зв'язки

між ними та структурні зміни з плином часу.

Особливості розподілу діалектів на території східних держав

викликають особливий інтерес у зв'язку з їхнім впливом на

суспільно-політичний та культурний контекст регіону. Розуміння цих

особливостей дозволить нам глибше вивчати динаміку мовного розвитку та

взаємодії між різними соціокультурними групами.

У цілому, розділ 1 надає теоретичні основи для подальшого

дослідження діалектів арабської мови, відкриваючи шлях для більш

глибокого розуміння їхньої природи, еволюції та впливу на суспільство.

У підсумку, розділ 1 надає фундаментальні знання щодо визначення,

історії, класифікації та розподілу діалектів арабської мови. Ці знання є
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важливими для подальшого аналізу та розуміння різноманітних аспектів

мовного розвитку та культурної ідентичності на арабськомовних теренах.

Розділ 2 Практичні засади проблематики дослідження

2.1. Фактори формування та вплив на діалекти арабської мови

Формування та вплив на діалекти арабської мови мають коріння в

різноманітних історичних, соціокультурних і географічних чинниках. Перш

за все, географічне розташування сприяє розвитку різних діалектів. У зв'язку

з тим, що арабська мова охоплює широку територію від Північної Африки до

Близького Сходу, існує багато регіональних варіацій [22]. Історичні фактори

також вплинули на формування діалектів арабської мови. Наприклад,

контакти з іншими культурами та мовами, такими як перська, турецька,

іспанська та французька, призвели до захоплення певних лексичних та

фонетичних елементів, які відображаються в діалектах.

Соціокультурні чинники, такі як релігійність, етнічність та соціальний

статус, також відіграють важливу роль у формуванні діалектів. Наприклад,

діалекти, які використовуються в сільських громадах, можуть відрізнятися від

тих, що вживаються в міських центрах [23]. Ще одним важливим аспектом є

ступінь стандартизації арабської мови. Офіційна арабська, яка базується на

класичній арабській мові, є стандартом для літературної та формальної мови,

але вона відрізняється від спілкування у повсякденному житті.

В цілому, формування та вплив на діалекти арабської мови можна

пояснити через взаємодію географічних, історичних, соціокультурних та

лінгвістичних факторів, які сприяють розвитку різноманітних регіональних

варіацій цієї мови.
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Народні звичаї та традиції також впливають на формування діалектів

арабської мови. Наприклад, в деяких регіонах існують унікальні

фразеологізми та вирази, які відображають особливості місцевої культури.

Крім того, міграційні потоки сприяють переміщенню мовних елементів і

змішуванню різних діалектів [24]. Технологічний прогрес також має великий

вплив на діалекти. З розвитком інтернету, соціальних мереж та масових

комунікаційних засобів виникають нові лексичні одиниці та вирази, які

швидко поширюються серед молоді та активних спільнот [25]. Важливим

аспектом є також політична ситуація у регіоні. Конфлікти та переміщення

населення можуть призвести до асиміляції мовних елементів, що впливає на

формування діалектів.

У кінцевому підсумку, різноманіття арабських діалектів є результатом

взаємодії численних факторів, включаючи географічні, історичні,

соціокультурні, лінгвістичні, технологічні та політичні впливи. Це робить

арабську мову багатошаровою та цікавою для вивчення. Крім того, важливим

чинником у формуванні діалектів арабської мови є вплив імперій та

колоніальних сил. Наприклад, під впливом Османської імперії деякі регіони

були винуждені приймати турецькі вирази та фразеологію, що вплинуло на

їхні діалектих [26]. Згодом, під впливом колоніальних держав, таких як

Франція та Велика Британія, в арабськомовних країнах відбувалося

використання французької та англійської мови як мов зв'язку та освіти. Це

також призвело до запозичення слів та виразів з цих мов, які потім знайшли

своє місце у діалектах.

Сучасні діалекти арабської мови також піддаються впливу масової

культури, зокрема кіно, музика та телебачення. Це може виявитися в способі

вживання сленгових виразів та термінів, які стають частиною мовлення

певних груп або підліткового середовища [27]. Отже, розуміння діалектів

арабської мови вимагає уваги до комплексного спектру впливів, що

включають історичні, політичні, соціокультурні та глобалізаційні фактори.
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До розуміння формування діалектів арабської мови також варто додати

вплив сімейного та комунітарного середовища. В багатьох випадках,

особливо у сільських громадах та міських кварталах, мовленнєва практика

може бути сильно залежною від родинних звичаїв та спілкування в межах

специфічних груп або соціальних класів. Крім того, освіта та медіа мають

значний вплив на формування мовленнєвих звичаїв. Шкільна програма, мовні

курси та медіа впливають на стандартизацію та розповсюдження певних

мовних форм. Зокрема, стандартизація арабської мови як літературної та

офіційної мови сприяє утриманню певного рівня однорідності між

діалектами, особливо в писемній формі спілкування [28]. Нарешті, важливим

чинником є сама індивідуальна мовна ідентичність та відчуття належності до

певної мовної спільноти. Люди можуть усвідомлювати свій діалект як

частину своєї ідентичності та використовувати його для вираження своєї

приналежності до певної групи чи регіону.

Отже, розуміння формування та впливу на діалекти арабської мови

вимагає уваги до широкого спектру факторів, що включають освіту, медіа,

культурні та індивідуальні аспекти.

Додатковим важливим чинником у формуванні діалектів арабської мови

є економічний стан та зв'язаний з ним міграційний потік. Наприклад, регіони

з високим рівнем економічного розвитку можуть приваблювати мігрантів з

менш розвинених областей, що призводить до змішання мовних форм та

виникнення нових варіантів діалектів [29]. Значний вплив на діалекти має

також контакт з іншими мовами та культурами. Наприклад, в регіонах з

міжетнічною або міжкультурною суміжністю можуть спостерігатися процеси

кодифікації та адаптації слів та виразів з інших мов, що призводить до

формування синкретичних мовних форм.

Нарешті, сучасні комунікаційні технології, зокрема мобільні телефони

та інтернет, сприяють утворенню нових мовних тенденцій. Глобалізація

забезпечує швидкий обмін ідеями, словниковим запасом та мовними
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зразками між різними культурами, що може призвести до збагачення

діалектів арабської мови новими лексичними одиницями та виразами.

Отже, розуміння процесів формування та впливу на діалекти арабської

мови включає у себе аналіз економічних, міграційних, міжкультурних та

технологічних чинників, які впливають на розвиток мовленнєвих практик у

різних регіонах та серед специфічних мовних спільнот.

Загалом, формування та вплив на діалекти арабської мови є результатом

взаємодії різноманітних чинників. Географічне розташування, історичні події,

соціокультурні та економічні умови, міграційні потоки, вплив інших мов та

культур, а також технологічний прогрес - усі ці чинники спільно впливають

на формування діалектів арабської мови. Кожен регіон та спільнота має свої

унікальні особливості мовлення, які відображають його історію, культуру,

економічний розвиток та взаємодію з іншими мовами і культурами. Таким

чином, розуміння цих факторів допомагає краще осмислити багатогранність

та різноманіття арабських діалектів. Усі ці фактори разом складають

комплексне та динамічне середовище, що впливає на формування та розвиток

діалектів арабської мови. Варіації в діалектах можуть відображати не лише

різноманітність мовленнєвих форм, а й глибокі аспекти культурного,

історичного та соціального життя громад. Розуміння цих процесів є ключем

до кращого вивчення та оцінки мовного розмаїття арабської мови, а також є

важливим для збереження та підтримки культурної спадщини арабського

світу. Таким чином, аналіз формування діалектів арабської мови є важливим

не лише для лінгвістичної науки, а й для розуміння суспільних та культурних

процесів в арабськомовних спільнотах.

Отже, формування діалектів арабської мови є результатом взаємодії

різноманітних історичних, культурних, економічних та соціальних чинників.

Цей процес постійно еволюціонує під впливом глобалізації та технологічного

прогресу. Розуміння цих динамічних взаємозв'язків допомагає нам краще

оцінити різноманіття та багатошаровість арабської мовної спадщини.
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Підтримка різноманітності діалектів арабської мови є важливим аспектом

збереження культурного та мовного розмаїття арабського світу. Діалекти

відображають багатогранність культурних та історичних контекстів, і їх

розуміння є ключем до глибокого вивчення арабської мови та суспільних

процесів в арабськомовних громадах. Вивчення та заохочення

різноманітності діалектів сприяє поглибленню розуміння культурних,

історичних та соціальних аспектів арабського світу.

2.2. Діалекти в Єгипті

Діалекти в Єгипті відображають багатогранність та різноманітність

мовленнєвих традицій у цій країні. Єгипетський діалект, відомий також як

масрі або арабський масрі, є одним з найпоширеніших і впливових в

арабському світі. Цей діалект використовується як у повсякденному

спілкуванні, так і в масових медіа, таких як кіно, телебачення та музика. Він

має свої унікальні лексичні, граматичні та фонетичні особливості, які

відрізняють його від інших арабських діалектів [21]. Однак у Єгипті також

існує регіональне різноманіття діалектів, зокрема у верхній та нижній Єгипті.

Діалекти у верхній Єгипті можуть мати відмінності від тих, що

використовуються в нижній частині країни, як у вимові, так і в лексиці та

граматиці [29]. Крім того, у Єгипті спостерігається вплив мовних елементів

інших мов та культур, зокрема арабський масрі може містити слова та вирази,

запозичені з коптської мови, французької чи англійської мов.

Діалекти в Єгипті є не лише засобом спілкування, але й важливим

аспектом національної та культурної ідентичності. Вони відображають

багатогранність історії та культури цієї давньої країни, а їх розвиток та

збереження відіграють ключову роль у збереженні мовного та культурного

розмаїття Єгипту. У Єгипті діалекти відіграють важливу роль у побуті,

мистецтві, літературі та масовій культурі. Вони не лише служать засобом

спілкування, але й є важливим культурним елементом, що підтримує та

відображає ідентичність місцевих громад. Діалекти Єгипту часто
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використовуються у кіно, телебаченні та музиці, що сприяє їхньому

поширенню та впливу на масову свідомість[30].

Єгипетський діалект, з його унікальними відмінностями та

специфічними рисами, продовжує розвиватися під впливом сучасних

тенденцій та технологічних змін. Зокрема, інтернет та соціальні мережі

впливають на поширення нових слів та виразів у мовленні молодого

покоління.

У цілому, діалекти в Єгипті відображають багатогранність культурних,

історичних та соціальних впливів на мовленнєві традиції цієї країни. Вони є

не лише засобом комунікації, але й важливим елементом національної

самосвідомості та культурної спадщини Єгипту.

2.3. Діалекти в Саудівській Аравії

Саудівська Аравія має багато різних діалектів, які відрізняються від

місця до місця, залежно від етнічного складу та географічного положення

регіонів. Одним із найвідоміших діалектів є "Неджді" або "Центральний"

діалект, який є діалектом, що використовується в столиці країни, Ріяді, та в

центральних регіонах країни. Цей діалект є основним для літературної

арабської мови, яка використовується в офіційних документах та

комунікаціях уряду. Інші регіональні діалекти, такі як "Хіджазський" діалект

у західних регіонах, "Шамський" діалект на півдні країни та "Іхсані" діалект

на східному узбережжі, також мають свої відмінності у вимові, лексиці та

граматиці. Багатство діалектів у Саудівській Аравії відображає багатий

культурний та історичний розвиток країни, а також вплив сусідніх культур і

торгівлі в той чи інший період історії [31].

Крім основних регіональних діалектів, в Саудівській Аравії існують

також менш розповсюджені місцеві варіації, які відрізняються в залежності

від субетнічних груп, племенних зв'язків та історичних впливів. Наприклад,

діалекти, які використовуються бедуїнами в пустельних регіонах, можуть
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мати свої особливості, пов'язані з їхнім способом життя та культурними

традиціями. Також варто відзначити вплив інших мов та діалектів на місцеві

варіації, таких як діалекти мігрантів з Єгипту, Йемену або Пакистану, які

можуть мати власні унікальні риси [32]. Різноманіття діалектів в Саудівській

Аравії відображає багатогранність культурного та соціального ландшафту

країни, що збагачує її лінгвістичну спадщину та розмаїття мовних виразів.

Крім регіональних та місцевих варіацій, в Саудівській Аравії також

існують діалекти, які використовуються в специфічних контекстах,

наприклад, в діловому середовищі або серед релігійних вчених. Діалекти, що

використовуються в цих сферах, можуть відрізнятися від звичайних мовних

варіацій у вживанні термінології, стилю та лексики. Наприклад, у

формальних або релігійних контекстах може використовуватися більш

архаїчна або формальна мова, що відрізняється від повсякденного

спілкування [33]. Також варто відзначити, що з розвитком сучасних

технологій та змінами у суспільстві деякі діалекти можуть еволюціонувати

або змінюватися. Наприклад, з поширенням інтернету та соціальних мереж

можуть з'являтися нові терміни та вирази, які відображають сучасні реалії та

тренди. Такі мовні зміни можуть бути особливо помітними в молодіжному

середовищі або серед активних користувачів інтернету.

Усі ці фактори разом створюють різноманітну та живу мовну картину в

Саудівській Аравії, яка відображає багатство культурного та історичного

досвіду цієї країни.

2.4. Діалекти в Іраку

Діалектологічна картина Іраку багата і різноманітна через довгу історію

країни та різноманітні етнічні групи, які тут проживають. Одним із

найвідоміших діалектів є багдадський діалект, який є досить

розповсюдженим в місті Багдаді та його околицях. Він є досить

стандартизованим і використовується у літературі та масових медіа [34]. У

південних регіонах Іраку, зокрема у місті Басра, використовується південний
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діалект, який має свої особливості в вимові та лексиці. На півдні країни,

особливо серед арабського населення, можна також зустріти вплив

південного іранського діалекту.

На заході Іраку, у регіоні Месопотамії, існують варіації

месопотамського діалекту, який має свої унікальні риси у вимові та вживанні

слів [35]. Крім того, у Курдистані, який є автономним регіоном на півночі

Іраку, використовуються курдські діалекти, такі як сорані та курманджі, які

відрізняються від арабських діалектів як у вимові, так і в лексиці.

Таким чином, діалекти в Іраку різноманітні та різняться в залежності

від географічного розташування та етнічного складу регіонів, що створює

багату та цікаву мовну культуру. Також, важливо додати щодо основних

регіональних діалектів, в Іраку, то також існують варіації, пов'язані з

етнічними та релігійними спільнотами. Наприклад, у шиїтських арабів можна

знайти деякі відмінності у мові порівняно з сунітами, особливо у вживанні

релігійної термінології та виразів [21].

Тобто, вплив історичних та політичних факторів на мовну ситуацію в

Іраку. Завдяки багатій історії країни, в мові можна відчути сліди асирійської,

вавилонської та інших стародавніх цивілізацій, що населяли ці території [35].

З огляду на постійні зміни у суспільстві та вплив глобалізації, сучасні

діалекти в Іраку можуть вражати елементами мовної моди та впливами

міжнародних мов, зокрема англійської. Усі ці фактори додають до багатства і

різноманітності мовної картини Іраку, відображаючи багатовіковий розвиток

та культурні зв'язки цієї країни. У Іраку спостерігається різноманітність

діалектів, яка відображається через його багату історію, етнічний розмаїття та

культурні впливи [36]. Основні діалекти включають багдадський, південний і

месопотамський, кожен з яких має свої особливості в вимові та лексиці. У

додаток до арабських діалектів, у Курдистані використовуються курдські

мовні варіації. Різноманіття діалектів в Іраку відображає культурні, релігійні

та етнічні взаємозв'язки в країні. Вплив історичних та політичних подій, а
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також глобалізації, також відчутний у мовній ситуації країни. Усі ці аспекти

створюють різноманітну та живу мовну культуру, що відображає багатство і

різноманітність іракського суспільства та його культурного досвіду.

2.5. Діалекти в Сирії

У Сирії існує різноманіття діалектів, що відображає багатство культур

та етнічних груп в країні. Одним із найпоширеніших є дамасцький діалект,

який часто використовується в масових медіа та літературі. Цей діалект має

свої унікальні особливості фонетики, граматики та лексики, які роблять його

відрізняються від інших регіональних варіантів [37]. У північних областях

країни, таких як Алеппо, можна почути алеппський діалект, який також має

свої відмінності в процесах звуковимови та вживанні слів. Там діалекти

можуть відрізнятися за акцентами та лексичними особливостями в

залежності від конкретного місця.

В південній частині країни, зокрема в районах навколо Дараа та

Кунейтри, поширений шамський діалект, який може відрізнятися від

дамасцького або алеппського [38]. Ці різноманіття віддзеркалюють

культурні, історичні та географічні впливи на мову та спілкування в різних

частинах Сирії.

У західних областях Сирії, зокрема в регіоні Латакії та на узбережжі,

поширений латакійський діалект, який також має свої унікальні риси у

фонетиці та лексиці. Цей діалект може мати впливи від мови місцевих

етнічних груп, таких як алавіти, які є численною спільнотою в цьому регіоні.

Крім того, в Сирії існують також курдські діалекти, які поширені серед

курдської меншини, особливо в північно-східних районах країни, наприклад,

в районі Роїи і Хасаке. Ці діалекти відрізняються від арабських як у фонетиці,

так і в лексичних особливостях, а також мають власні граматичні нюанси

[39].
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Узагальнюючи, діалекти в Сирії є різноманітними і відображають

багатство культурного спадку та мовного розвитку в країні. Вони

відображають впливи історії, географії та соціальних факторів на мовленнєві

традиції різних регіонів.

Крім арабських та курдських діалектів, в Сирії також існують діалекти,

які відрізняються від стандартної арабської мови через впливи інших мовних

та етнічних груп. Наприклад, у містах, що мають значну кількість армянських

жителів, можна почути вплив армянської мови на місцевий діалект [39].

Також варто зазначити наявність діалектів місцевих міноритетів, таких як

ассирійці, друзи, християни та інші. Їх мовні особливості можуть бути

виділені в місцевих спільнотах, де вони мають значний вплив на мовлення та

лексику. В цілому, діалекти Сирії є важливим аспектом культурної

різноманітності країни, вони відображають багатство мовних та етнічних

традицій, що складають багатогранну тканину сирійського суспільства.

Крім того, в Сирії також існують мігрантські спільноти, які привнесли

свої мовні впливи у місцеву мовну картину. Наприклад, в місті Алеппо можна

зустріти впливи турецької мови через близькість до турецького кордону та

історичні зв'язки з Туреччиною. У місті Хомс, де є значна кількість

маронітських християн, можна відчути вплив французької мови через

колоніальну спадщину [40]. Важливо також відзначити, що через військовий

конфлікт у Сирії деякі з цих мовних спільнот зазнали значних змін і

переселень, що може вплинути на мовну ситуацію в країні в майбутньому.

У зв'язку з цим діалекти в Сирії стають не лише елементом мовної

ідентичності, але і важливим аспектом дослідження мовної політики та

соціокультурних змін у країні.Також варто відзначити, що сучасна ситуація в

Сирії, включаючи військовий конфлікт та масові переміщення населення,

призвела до змін у мовному ландшафті країни. Багато людей змушені були

залишити свої рідні міста та села, що призвело до змішання діалектів і

мовних впливів у приймальних спільнотах. Це може спричинити еволюцію
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мовленнєвих форм і нових міждіалектних контактів. Наприклад, у місцях, де

зустрічаються представники різних мовних та етнічних груп, можуть

виникати нові варіанти діалектів, які поєднують риси різних мовних

традицій. Це може бути результатом спільного спілкування та адаптації до

нових соціокультурних умов [41]. Отже, сучасний мовний ландшафт Сирії

відображає не лише історичні та культурні традиції, але й вплив сучасних

соціально-політичних факторів, які визначають динаміку розвитку

мовленнєвої ситуації в країні. Відтак, у Сирії існує багатство діалектів, що

відображає різноманітність культур, етнічних груп і історичних впливів в

країні. Від дамасцького до алеппського, від шамського до латакійського, ці

діалекти мають свої унікальні особливості у фонетиці, лексиці та граматиці.

До цього додаються впливи мігрантських спільнот, а також ефекти

військового конфлікту, що змінили мовний ландшафт країни. Сучасна

ситуація в Сирії створює нові виклики для мовної ідентичності та

спілкування, приводячи до змішування діалектів і виникнення нових мовних

форм. Отже, мовний ландшафт країни є складним і динамічним,

відображаючи багатство культурної спадщини та сучасних соціальних реалій.

У підсумку, діалекти в Сирії є не лише мовними відображеннями

культурного та етнічного різноманіття, але й ключовим елементом

соціокультурної ідентичності країни. Вони свідчать про багатогранність

мовних традицій і впливів, які визначають спосіб життя та спілкування

сирійців. Змішування діалектів, спричинене міграцією та військовим

конфліктом, породжує нові форми мовлення і відкриває шляхи для мовної

інновації та еволюції. Незважаючи на виклики, які постають перед сучасною

мовною ситуацією в Сирії, її діалекти залишаються невід'ємною частиною

культурного багатства країни, яка відображає її багату історію та

різноманітність національного складу.

Таким чином, вивчення та збереження діалектів є важливим завданням

не лише для збереження мовної спадщини, але й для розуміння
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соціокультурних процесів у цій унікальній країні. Збереження й розуміння

мовного різноманіття в Сирії відіграє ключову роль у зміцненні національної

єдності та сприяє розвитку взаєморозуміння та толерантності серед різних

культурних груп. В умовах викликів та змін, пов'язаних з конфліктом, мовна

різноманітність залишається важливим аспектом відновлення та побудови

мирного та стабільного суспільства в Сирії.

Висновки до розділу 2

У розділі 2 нашого дослідження ми розглянули практичні засади

проблематики діалектів арабської мови, яка є однією з найбільш

розповсюджених мов у світі. Вивчення діалектів арабської мови має велике

значення для розуміння культурного та соціального контексту

арабськомовних країн, оскільки діалекти не лише відображають мовні

відмінності, але й віддзеркалюють історичні, географічні, етнічні та інші

аспекти суспільства.

У розділі ми розглянули різноманітні фактори, які впливають на

формування діалектів арабської мови. Серед таких факторів можна

виокремити історичні події, географічні умови, етнічні зв'язки та контакти з

іншими мовами. Розуміння цих факторів допомагає краще осмислити та

пояснити відмінності між різними діалектами.

Далі ми детально розглянули діалекти в різних країнах арабського світу,

зосереджуючись на Єгипті, Саудівській Аравії, Іраку та Сирії. Кожен з цих

регіонів має свої унікальні особливості в мовному вживанні, які

відображаються у вимові, лексиці та граматиці. Ці регіональні варіанти

арабської мови не лише відображають місцеву ідентичність, але й відіграють

важливу роль у підтримці культурної спадщини та спілкуванні в межах

кожної країни.

Отже, наш дослідницький аналіз підтверджує, що вивчення діалектів

арабської мови є важливим завданням для розуміння та уважного ставлення
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до культурної та мовної різноманітності в арабськомовному світі. Розгляд

різних аспектів діалектів допомагає поглибити знання про суспільство, його

історію та культуру, а також сприяє більш ефективному міжкультурному

спілкуванню.

Висновки

Вивчення діалектів арабської мови на території східних держав є

актуальною та важливою науковою та практичною проблемою з численних

причин. Різноманіття цих діалектів відображає багатство культурних та

історичних впливів, що вплинули на формування мови протягом великого

часового періоду. Ця робота дозволила нам прослідкувати еволюцію діалектів

арабської мови, їхню класифікацію та розподіл на території східних держав, а

також визначити фактори, що впливають на їхнє формування. Аналізуючи

роль діалектів у мовній системі та їхнє значення для культурної ідентичності,

ми зрозуміли, що вони є ключовим елементом культурної спадщини та

соціальної ідентичності різних народів Близького Сходу та Північної Африки.

Кожен діалект відображає історичний та культурний контекст своєї регіонів

та сприяє збереженню та передачі традицій та цінностей спільнот.

Історичний нарис формування арабської мови допоміг нам зрозуміти,

як різні історичні та культурні фактори вплинули на розвиток мови та

формування її діалектів. Цей аналіз дозволив нам встановити зв'язок між

історичними подіями і лінгвістичними змінами. Класифікація діалектів

арабської мови та дослідження їхнього розподілу на території різних східних

держав дали нам можливість отримати більш глибоке розуміння

різноманітності мовних варіацій в цьому регіоні.

Вивчення основних факторів формування діалектів арабської мови та

їхнього впливу на лінгвістичну карту регіону дозволило нам визначити
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ключові чинники, які впливають на розвиток мови та способи, якими ці

впливи проявляються у діалектах. Дослідження особливостей діалектів

арабської мови в Єгипті, Саудівській Аравії, Іраку та Сирії дозволило нам

поглибити розуміння історичного та культурного контексту кожного регіону

та визначити унікальні особливості їхніх діалектів.

Загалом, ця курсова робота створила можливість для більш глибокого

розуміння різноманітних аспектів діалектів арабської мови на території

східних держав. Наші висновки можуть бути корисними для лінгвістів,

культурологів, викладачів арабської мови та перекладачів, які мають справу з

різними діалектами. Крім того, наша робота виявилася корисною і для

розуміння ширшого соціокультурного контексту регіону. Розглядаючи

діалекти арабської мови, ми звернули увагу на їхній внесок у міжкультурне

спілкування та взаєморозуміння між різними спільнотами.

Методи дослідження, які ми використали, виявилися досить

ефективними для аналізу діалектів арабської мови. Літературний аналіз,

метод діахронічного аналізу, етнографічне дослідження та соціолінгвістичний

аналіз надали нам можливість збагатити наше розуміння різноманітності та

складності цих діалектів. Наша робота не лише заповнює науковий прогалину

в дослідженні діалектів арабської мови, а й має практичне застосування. Вона

може послужити основою для подальших досліджень у цій області, а також

надати підґрунтя для розробки методик навчання арабської мови та

перекладу.

Загалом, наша курсова робота відкриває нові перспективи для вивчення

діалектів арабської мови та внесення важливого внеску у розвиток

лінгвістики та культурології. Вона сприяє збереженню та розумінню

різноманіття мовних та культурних традицій на Близькому Сході та в

Північній Африці, що є важливим для сприяння взаєморозуміння та мирного

співіснування в цих регіонах.
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АНОТАЦІЯ

الشرقدولفيالعربیةاللھجاتالموضوع:

معالشرق،دولفيالمستخدمةالعربیةاللھجاتمنمتنوعةمجموعةتحلیلإلىتھدفدراسةالموضوع:

للمنطقةاللغویةالخریطةعلىوتأثیرھاتوزیعھا،وخصائصوتصنیفھا،والثقافیة،التاریخیةأھمیتھامراعاة .

الثقافیة،للھویةأھمیتھاكشفبغرضالعربیةللھجاتشاملاًتحلیلاًیشكلالعملالعمل:وغرضطبیعة

جوانبفھمھوالرئیسيالھدفتشكیلھا.وعواملتوزیعھا،وخصائصوتصنیفھا،التاریخي،تكوینھاودراسة

للمنطقةوالثقافیةاللغویةالدینامیكیةعلىتأثیرھامنظورمنالشرقدولفيالعربیةاللھجاتمنمتعددة .

للھویةوأھمیتھااللغويالنظامفياللھجاتلدورتحلیلاًالدراسةتتضمنالرئیسیة:والنتائجالدراسةملخص

والجغرافیة،اللغویةلخصائصھاوفقاًاللھجاتوتصنیفالتاریخي،العربیةاللغةتكوینودراسةالثقافیة،

فيعلیھاوتأثیرھاتشكیلھاعواملتحدیدإلىبالإضافةالشرق،دولفياللھجاتتوزیعخصائصودراسة

وتعززللمنطقة،والثقافيالتاریخيالسیاقفھمفيالدراسةنتائجتساھموالثقافیة.الاجتماعیةالعملیاتسیاق

الدولیةالمجتمعاتبینالتقاربفيوتساھمالحیاتیة،المجالاتمختلففيالاتصالكفاءة .

الاجتماعیةالعملیاتالثقافیة،الھویةالتاریخي،التكوینالتصنیف،اللھجات،العربیة،اللغةالرئیسیة:الكلمات

والثقافیة
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